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UZIVATELSKY MANUAL

Dékujeme za i FIXED
DualSense konzole PS5.

docku pro ovladaé

1. LED dioda indikujici nabijeni ovladace
2. Nabijeci port ovladace (pin)
3. USB-C konektor pro nabijeni stanice

PRED POUZITiM SIPROCTETE TENTO MANUAL
Zavésny nabijeci dock ma dvé moznosti instalace.

NA KONZOLI PS5
1. Nasadte z vrchu konzole montazni desticku.
2. Opatrné zasuiite nabijeci dock smérem zeshora do montazni desticky.

NASTENU

1. Prilozte instalaéni desticku ke sténé a oznacte si otvory pro vrtani.
2. Vyvrtejte do stény diry dle velikosti $roubl a vloZte do otvord hmozdinky.
3. Poté prisroubujte desticku do pfipravenych otvord.

4. Opatrné zasufite smérem ze shora nabijeci dok na instalaéni desticky.

NAVOD K POUZIT
1. Do USB-C portu v docku pfipojte kabel
. Poté pripojte kabel do vaseho adaptéru, ktery ma dostatecny vykon pro
napajeni nabijeci stanice. (doporuéujeme adaptér s nabijecim vykonem min.
OW).

INE

Adaptér zapojte do zasuvky.

Poté na piny nabijeci stanice mizete prilozit ovlada¢ DualSense a ihned
zapocéne nabijeni.

. Posuiite haéek na sluchatka smérem dold/nahoru, dle potfeby.
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LED INDIKACE:

Cervena - indikuje nabijeni

Modra - ovladag je pIné nabity

Blikani LED diody - bylo zjisténo pfepéti nebo podpéti

SPECIFIKACE PRODUKTU
Vstup: DC5V/1A

Nabijeci ¢as ovladace: cca. 2.5 h
Rozméry: 100*100*170 mm
Vaha: 173 g

Material: ABS, PC

SOUCAST BALENi

1x nabijeci dock pro ovlada¢ DualSense konzole PS5
4x hmozdinka

4x Sroub
xinstalacni desticka na konzoli PS5
Ixinstalagni desticka na sténu

Ix uzivatelsky manual

1x USB-A na USB-C nabijeci kabel

POZNAMKY

Na vyrobek se vztahuje zaruka podle zakonnych predpisi platnych v zemich,
kde je prodavan. V pipadé problémi se servisem se obratte na prodejce, u
ného? jste zafizeni zakoupili. FIXED nepfebira odpovédnost za $kody zplsobené
nevhodnym pouzivanim produktu.

PECE 0 VYROBEK A UDRZBA
K isténi produktu pouzivejte jemnou ltku.

BEZPECNOSTNi OPATRENi

Zafizeni nevystavujte desti nebo snéhu a neponofujte jej do vody. Nenechavejte
produkt v automobilu na slunci. Nevystavujte zafizeni primo slune¢nimu svétlu
nebo jej nezanechavejte pobliz zdroji tepla. Nepouzivejte zafizeni, pokud u ngj

POUZIVATELSKA PRIRUCKA

Dakujeme, ze ste si zakapili zavesny nabijaci dok FIXED pre ovladag PS5
DualSense.

1. LEDindikuje, Ze sa ovladac nabija
2. Nabijaci port ovladaéa (pin)
3. Konektor USB-C pre nabijaciu stanicu

PRED POUZITiM SIPRECITAJTE TUTO PRIRUCKU
Zavesny nabijaci dok ma dve moZznosti inStalacie.

NA KONZOLE PS5
1. Montaznu dosku zasuiite z hornej strany konzoly PS5.
2. Opatrne zasuiite nabijaci dok zhora do montaznej dosky.

NA STENE

. Pripevnite instalaént dosku na stenu a oznacte otvory na vitanie.

. Do steny vyvrtajte otvory podla velkosti skrutiek a do otvorov vlozte
hmozdinky.

Potom priskrutkujte dosku do pripravenych otvorov.

Opatrne nasadte nabijaci dok na instalaéné dosky zhora.
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NAVOD NA POUZITIE
Pripojte kabel k portu USB-C na doku

. Potom pripojte kabel k adaptéru, ktory ma dostatoény vykon na napajanie
nabijacej stanice (odporigame adaptér s minimalnym nabijacim vykonom 10
W]

[SE

Zapojte adaptér do elektrickej zasuvky.

Potom mazete ovlada¢ DualSense pripojit ku kolikom nabijacej stanice a
nabijanie sa okamzite spusti.
Podra potreby posuiite hacik sluchadiel hore/dole.
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INDIKACIA LED

Cervena - indikuje nabijanie

Modra - ovladac je pine nabity

Blikanie LED - zistené prepétie alebo podpatie

SPECIFIKACIE PRODUKTU

Vstupné Udaje: DC 5V/1A

Cas nabijania ovladaca: priblizne 2,5 h
Rozmery: 100*100170 mm

Hmotnost: 173 g

Material: ABS, PC

SUCASTOU BALENIA JE

x nabijaci dok pre ovlada¢ PS5 DualSense
4x hmozdinka

4x skrutka

xinstalaéna doska konzoly PS5

x montézna doska na stenu

x pouzivatel'ska prirucka

x nabijaci kabel USB-A na USB-C

POZNAMKY

Na vyrobok sa vztahuje zaruka v stlade s pravnymi predpismi krajin, v ktorych
sa predava. V pripade servisnych problémov sa obratte na predajcu, u ktorého
ste zariadenie zakupili. Spolo¢nost FIXED nenesie ziadnu zodpovednost za
$kody sposobené nespravnym pouzivanim vyrobku.

STAROSTLIVOST 0 VYROBOK A JEHO UDRZBA
Na ¢istenie vyrobku pouzite makku handricku.

BEZPECNOSTNE OPATRENIA
Zariadenie nevystavujte dazdu alebo snehu ani ho neponarajte do vody.
Vyrobok nenechavajte v aute na sinku. Zariadenie nevystavujte priamemu

doslo k silnému narazu, pokud spadl, nebo je j
Ner irejte zafizeni, existuje &i elektrického Soku a/nebo popaleni.
Neupravujte napajeci kabel. Udrzujte zafizeni mimo dosah déti. Neopravnéné
otevFeni nebo Uprava ¢asti vyrobku ma za nasledek pozbyti zaruky.

RESENI POTIZi|
V pfipadé potizi s vyrobkem miizete kontaktovat nasi podporu na webové
adrese www.fixed.zone/podpora

Cce

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceske Budégjovice 37004
Czech Republic

Tento produkt je ozna¢en CE v souladu s ustanovenim smérnice
EMC 2014/35/EU a RoHS 2011/65/EU. Timto spolecnost
FIXED.zone a.s. prohlauje, ze tento vyrobek je v souladu se
zakladnimi pozadavky a dal$imi pfislu$nymi ustanovenimi
smérnic EMC 2014/35/EU a 2011/65/EU.

BRUKSANVISNING

Tack for att du har képt FIXED
Controller.

for PS5 D

1. LED somindikerar att foraren laddas
2. Laddningsport fér forare (stift)
3. USB-C-kontakt fér laddningsstation

LAS DEN HAR HANDBOKEN FORE ANVANDNING
Den ha i ionen har tva installati nativ.

PA PS5-KONSOLEN
1. Sattin monteringsplattan fran toppen av PS5-konsolen.
2. Skjut forsiktigt in i fonen fran toppen i m

PAEN VAGG

1. Fastmonteringsplattan p& vdggen och markera halen fér borrning.

2. Borra halivéaggen i enlighet med skruvarnas storlek och sétt in pluggar i
halen.

3. Skruva sedan fast plattan i de forberedda halen.
4. Skjut férsiktigt in laddningsstationen p installationsplattorna uppifran.

BRUKSANVISNING
Anslut kabeln till USB-C-porten p& dockningsstationen
. Anslut sedan kabeln till din adapter som har tillréckligt med strom fér att
forse i i med strom (vi en adapter med
minst 10 W laddningseffekt).
Anslut adaptern till ett eluttag.
. Du kan sedan ansluta D llen till i i stift och
laddningen borjar omedelbart.
. Skjut ner/upp hérlurskroken efter behov.
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LED-INDIKERING

R6d - indikerar laddning

BI4 - styrenheten &r helt laddad

Lysdioden blinkar - 6verspanning eller underspéanning upptacks.

PRODUKTSPECIFIKATIONER
Inmatning: DC 5V/1A

Laddningstid for foraren: ca 2,5 timmar
Matt: 100*100*170 mm

Vikt: 173 g

Material: MATERIAL: ABS, PC

INGAR | PAKETET

x i ion for PS5 Dy rollen
4x plugg

4x skruv

1x PS5-konsolinstallationsplatta

Ix vdggmonteringsplatta

Ix bruksanvisning

x laddkabel fran USB-A till USB-C

ANTECKNINGAR

Na vyrobek se vztahuje zaruka podle zakonnych piedpist platnych v zemich,
kde je prodavan. V pipadé problémi se servisem se obratte na prodejce, u
ného? jste zafizeni zakoupili. FIXED nepfebira odpovédnost za $kody zplsobené
nevhodnym pouzivanim produktu.

SKOTSEL OCH UNDERHALL AV PRODUKTEN
Anvéand en mjuk trasa for att rengdra produkten.

SAKERHETSATGARDERI

Utsatt inte enheten for regn eller snd och drank den inte i vatten. L&mna inte
produkten i bilen i solen. Exponera inte enheten direkt for solljus och Iamna den
inte i ndrheten av varmekallor. Anvénd inte enheten om den har fétt kraftiga
stdtar, tappats eller skadats pa ndgot sétt. Ta inte isér enheten, det finns risk
for elchock och/eller bréannskador. Modifiera inte natsladden. Forvara
apparaten utom rackhall for barn. Obehérig 6ppning eller modifiering av
produktdelar gér att garantin upphor att galla.

FELSOKNING
0m du har problem med din produkt kan du kontakta var support p&
www.fixed.zone/support

Cce

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceskeé Budgjovice 37004
Tjeckien

Denna produkt ar CE-markt i enlighet med EMC-direktivet
2014/35/EU och RoHS-direktivet 2011/65/EU. FIXED.zone a.s.
forklarar harmed att denna produkt uppfyller de vasentliga
kraven och andra relevanta bestdmmelser i EMC-direktiven
2014/35/EU och 2011/65/EU.

Ziareniu ani ho v blizkosti zdrojov tepla. Zariadenie
nepouzivajte, ak bolo silno narazené, spadlo alebo bolo akokol'vek poskodené.
Zariadenie ner jte, hrozi ¢ 0 Urazu elektrickym pradom
a/alebo popalenin. Neupravujte napajaci kabel. Pristroj uchovavajte mimo
dosahu deti. Neopravnené otvorenie alebo Uprava ¢asti vyrobku ma za nasledok
stratu zaruky.

RIESENIE PROBLEMOV
Ak mate s produktom akékol'vek problémy, mozete kontaktovat naSu podporu
na adrese www.fixed.zone/support
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FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceské Budgjovice 37004
Ceska republika

Tento vyrobok je ozna¢eny znackou CE v sulade so smernicou
2014/35/EU o elektromagnetickej kompatibilite a smernicou
2011/65/EU 0 ONL. Spolo&nost FIXED.zone a.s. tymto vyhlasuje,
Ze tento vyrobok spina zakladné poziadavky a dalSie prislusné
ustanovenia smernic EMC 2014/35/EU a 2011/65/EU.

BRUKERMANUAL

Takk for at du kjgpte FIXED Hanging Charging Dock for PS5 DualSense-kontrol-
ler.

1. LED som indikerer at sjéfgren lader
2. Driver ladeport (pinne)
3. USB-C-kontakt for ladestasjon

LES DENNE BRUKSANVISNINGEN FOR BRUK
Den hartoi j

PA PS5-KONSOLLEN
1. Settinn monteringsplaten fra toppen av PS5-konsollen.
2. Skyv ladedokken forsiktig fra toppen og inn i monteringsplaten.

PAENVEG

1. Fest monteringsplaten til veggen og merk av hullene for boring.

2. Bor hulliveggen i henhold til sterrelsen pa skruene og sett plugger inn i
hullene.

3. Skru deretter platen inni de forberedte hullene.

4. Skyv ladedokken forsiktig inn pa installasjonsplatene fra toppen.

INSTRUKSJONER FOR BRUK

Koble kabelen til USB-C-porten pa dokkingstasjonen
. Koble sa kabelen til adapteren din som har nok strgm til & forsyne
ladestasjonen med strgm (vi anbefaler en adapter med minimum 10W
ladeeffekt).
Koble adapteren til en stikkontakt.
Du kan deretter feste D
ladingen starter umiddelbart.
Skyv eretelefonkroken ned/opp etter behov.

e
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olleren til pinner og
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LED INDIKASJON

Red - indikerer lading

BIa - kontrolleren er fulladet

LED blinker - overspenning eller underspenning oppdaget

PRODUKTSPESIFIKASJONER
Inngang: DC 5V/1A

Ladetid for sj&feren: ca. 2,5t
Mal: 100*100*170 mm

Vekt: 173 g

Materiale: ABS, PC

INKLUDERT | PAKKEN

x i jon for PS5 Dy oller
4x dyvel

4x skrue

1x PS5-konsoll installasjonsplate

1x veggmonteringsplate

x bruksanvisning

1x USB-A til USB-C ladekabel

NOTATER

Produktet er garantert i henhold til lovbestemmelsene i landene der det selges.
Ved serviceproblemer, vennligst kontakt forhandleren du kjgpte utstyret fra.
FIXED patar seq intet ansvar for skader forarsaket av feil bruk av produktet.

PRODUKTPLEIE 0 VEDLIKEHOLD
Bruk en myk klut til § rengjere produktet

SIKKERHETSTILTAK

Ikke utsett enheten for regn eller sng eller senk den i vann. lkke la produktet
ligge i bilen i solen. Ikke utsett enheten direkte for sollys eller la den ligge i
naerheten av varmekilder. lkke bruk enheten hvis den har blitt kraftig slatt, falt
eller skadet p& noen mate. Ikke demonter enheten, det er fare for elektrisk stot
og/eller brannskader. Ikke modifiser stremledningen. Oppbevar enheten
utilgjengelig for barn. Uautorisert &pning eller modifikasjon av produktdeler vil
ugyldiggjere garantien.

FEILSOKING
Hvis du har problemer med produktet ditt, kan du kontakte supporten var pa
www.fixed.zone/support

Cce

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceskeé Budgjovice 37004
Tsjekkisk Republikkh

Dette produktet er CE-merket i henhold til EMC-direktivet
2014/35/EU og RoHS-direktivet 2011/65/EU. FAST.sone a.s.
erkleerer herved at dette produktet er i samsvar med de
grunnleggende kravene og andre relevante bestemmelser i
EMC-direktivene 2014/35/EU og 2011/65/EU.

USER MANUAL

Thank you for purchasing the FIXED Hanging Charging Dock for PS5 DualSense
Controller.

1. LEDindicating that the driver is charging
2. Driver charging port (pin)
3. USB-C connector for charging station

READ THIS MANUAL BEFORE USE
The hanging charging dock has two installation options.

ON THE PS5 CONSOLE
1. Insert the mounting plate from the top of the PS5 console.
2. Carefully slide the charging dock from the top into the mounting plate.

ONAWALL

1. Attach the installation plate to the wall and mark the holes for drilling.

2. Drill holes in the wall according to the size of the screws and insert dowels
into the holes.

3. Then screw the plate into the prepared holes.

4. Carefully slide the charging dock onto the installation plates from the top.

INSTRUCTIONS FOR USE

Connect the cable to the USB-C port on the dock

Then connect the cable to your adapter that has enough power to supply the
charging station with power (we recommend an adapter with a minimum of
10W charging power).

Plug the adapter into a power outlet.

You can then attach the DualSense controller to the charging station pins
and charging will start immediately.

5. Slide the earphone hook down/up as needed.

INE

so

LED INDICATION

Red - indicates charging

Blue - the controller is fully charged

LED blinking - overvoltage or undervoltage detected

PRODUCT SPECIFICATIONS

Input: DC 5V/1A

Driver charging time: approx. 2.5 h
Dimensions: 100*100*170 mm
Weight: 173 g

Material: ABS, PC

INCLUDED IN THE PACKAGE

1x charging dock for PS5 DualSense controller
4x dowel

4x screw

1x PS5 console installation plate

1x wall mounting plate

x user manual

1x USB-A to USB-C charging cable

NOTES

The product is warranted according to the legal regulations in the countries
where it is sold. In case of service problems, please contact the dealer from
whom you purchased the equipment. FIXED assumes no liability for damages
caused by improper use of the product.

PRODUCT CARE AND MAINTENANCE
Use a soft cloth to clean the product.

SECURITY MEASURESI

Do not expose the device to rain or snow or immerse it in water. Do not leave
the product in the car in the sun. Do not expose the device directly to sunlight
or leave it near heat sources. Do not use the device if it has been heavily
impacted, dropped, or damaged in any way. Do not disassemble the device,
there is arisk of electric shock and/or burns. Do not modify the power cord.
Keep the device out of the reach of children. Unauthorized opening or
modification of product parts will void the warranty.

TROUBLESHOOTING
If you have any problems with your product, you can contact our support at
www.fixed.zone/support
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FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceské Budjovice 37004
Czech Republic

This product is CE marked in accordance with EMC Directive
2014/35/EU and RoHS Directive 2011/65/EU. FIXED.zone a.s.
hereby declares that this product complies with the essential
requirements and other relevant provisions of EMC Directives
2014/35/EU and 2011/65/EU.

KAYTTAJAN KASIKIRJUA

Kiitos, ettd olet ostanut PS5 DualSense -ohjaimen FIXED-ripustettavan
lataustelineen.

1. LED osoittaa, ettd ohjain latautuu
2. Kuljettajan latausportti (tappi)
3. USB-C-liitin latausasemaa varten

LUE TAMA KAYTTOOHJE ENNEN KAYTTOA
Ripustettavassa i 4 on kaksi

PS5-KONSOLILLA
1. Aseta y pail PS5-konsoli
2. Livuta varovasti ylhaaltapai .

SEINALLA

1. Kiinnita asennuslevy seindan ja merkitse reiat porausta varten.
2. Poraa seinaan reiat ruuvien koon mukaan ja aseta tapit reikiin.
3. Ruuvaa levy sitten valmiisiin reikiin.

4. Livuta varovasti asen yjen paille ylhaalta pain.
KAYTTOOHJEET
1. Liita kaapeli telakan USB-C-porttiin.

2. Liita sitten kaapeli sovittimeen, jonka teho riittaa latausaseman
virransyGtt6on (suosittelemme sovitinta, jonka latausteho on vahintaan 10
w).

Kytke sovitin pistorasiaan.

Taman jélkeen voit kiinnittaa DualSense-ohjaimen latausaseman nastoihin ja
lataus alkaa valittdmasti.

5. Liu'uta kuulokekoukkua alas/yl6s tarpeen mukaan.

st

LED-MERKKIVALO

Punainen - iimaisee latausta

Sininen - ohjain on ladattu tayteen
LED vilkkuu - yli- tai alijannite havaittu.

TUOTTEEN TEKNISET TIEDOT
Syotto: DC BV/1A

Kuljettajan latausaika: n. 2,5 h.
Mitat: 100*100*170 mm

Paino: 173 g

Materiaali: ABS, PC

PAKKAUS SISALTAA
ine PS5 D

solin asennuslevy
nnityslevy

x kdyttohje
1x USB-A-USB-C-latauskaapeli

HUOMAUTUKSIA

Tuotteelle mydnnetaan takuu niiden maiden lakisaateisten maaraysten
mukaisesti, joissa sitd myydaan. Huolto-ongelmissa ota yhteytta
jalleenmyyjaan, jolta ostit laitteen. FIXED ei ota vastuuta tuotteen virheellisesta
kaytosta aiheutuneista vahingoista.

TUOTTEEN HOITO JA YLLAPITO
Puhdista tuote pehmeaéll liinalla.

'_[URVATDINENPITEETi

Alé altista laitetta sateelle tai lumelle tai upota sité veteen.
autoon aurinkoon. Al altista laitetta suoraan auringonvalolle tai jat4 sitd
lammanlahteiden lahelle. Alé kayta laitetta, jos siihen on kohdistunut
voimakkaita iskuja, se on pudonnut tai se on vahingoittunut millaén tavalla.

Al pura laitetta, sahkaoi: ja/tai p: jen vaara on Ala
muokkaa virtajohtoa. Pidé laite poissa lasten ulottuvilta. Tuotteen osien luvaton
avaaminen tai muuttaminen mi takuun.

VIANMAARITYS
Jos sinulla on ongelmia tuotteen kanssa, voit ottaa yhteytta asiakaspalve-
luumme osoitteessa www.fixed.zone/support
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FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceské Budjovice 37004
TSekin tasavalta

Tama tuote on CE-merkitty EMC-direktiivin 2014/35/EU ja
RoHS-direktiivin 2011/65/EU i i. FIXED.zone a.s.
vakuuttaa taten, ettd tdma tuote tayttda EMC-direktiivien
2014/35/EU ja 2011/65/EU olennaiset vaatimukset ja muut
asiaankuuluvat séénnokset.

BENUTZERHANDBUCH

Vielen Dank, dass Sie sich fiir die FIXED Hanging Charging Dock fiir PS5
DualSense Controller entschieden haben.

1. LED zeigt an, dass der Treiber geladen wird
2. Treiber-Ladeanschluss (Pin)
3. USB-C-Anschluss fiir Ladestation

LESEN SIE DIESES HANDBUCH VOR DEM GEBRAUCH
Die hdngende Ladestation hat zwei Installationsmdglichkeiten.

AUF DER PS5-KONSOLE
1. Setzen Sie die Montageplatte von der Oberseite der PS5-Konsole aus ein.
2. Schieben Sie die Ladestation vorsichtig von oben in die Montageplatte.

ANEINER WAND

. Befestigen Sie die Montageplatte an der Wand und markieren Sie die
Bohrlécher.

Bohren Sie entsprechend der SchraubengréBe Locher in die Wand und
stecken Sie Diibel in die Lécher.

Schrauben Sie dann die Platte in die vorbereiteten Locher.

Schieben Sie die Ladestation vorsichtig von oben auf die Installationsplat
ten.

[
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GEBRAUCHSANWEISUNG

1. SchlieBen Sie das Kabel an den USB-C-Anschluss des Docks an.

Verbinden Sie dann das Kabel mit Ihrem Adapter, der geniigend Leistung hat,
um die Ladestation mit Strom zu versorgen (wir empfehlen einen Adapter mit
mindestens 10 W Ladeleistung).

Stecken Sie den Adapter in eine Steckdose.

Sie kdnnen dann den DualSense-Controller an die Stifte der Ladestation
anschlieBen und der Ladevorgang beginnt sofort.

Schieben Sie den Ohrhérerhaken je nach Bedarf nach unten/oben.
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LED-ANZEIGE

Rot - zeigt den Ladevorgang an

Blau - der Controller ist vollsténdig geladen

LED blinkt - Uberspannung oder Unterspannung erkannt

PRODUKTSPEZIFIKATIONEN
Eingang: DC 5V/1A

Ladezeit des Fahrers: ca.2,5h
Abmessungen: 100*100%170 mm
Gewicht: 173 g

Material: ABS, PC

IMPAKET ENTHALTEN

x Ladestation fiir PS5 DualSense Controller
4x Diibel

4x Schraube

1x PS5-Konsolen-Einbauplatte

Ix Wandmontageplatte

x Benutzerhandbuch

1x USB-A auf USB-C Ladekabel

ANMERKUNGEN

Die Garantie fiir das Produkt richtet sich nach den gesetzlichen Bestimmungen
in den L&ndern, in denen es verkauft wird. Im Falle von Serviceproblemen
wenden Sie sich bitte an den Héndler, bei dem Sie das Gerat erworben haben.
FIXED {ibernimmt keine Haftung fiir Schaden, die durch unsachgemaBen
Gebrauch des Produktes entstehen.

PRODUKTPFLEGE UND WARTUNG
Verwenden Sie ein weiches Tuch, um das Produkt zu reinigen.

SICHERHEITSMABNAHMENi

Setzen Sie das Gerat nicht Regen oder Schnee aus und tauchen Sie es nicht in
Wasser. Lassen Sie das Produkt nicht im Auto in der Sonne liegen. Setzen Sie
das Gerat nicht direkt dem Sonnenlicht aus und lassen Sie es nicht in der Nahe
von Warmequellen liegen. Verwenden Sie das Gerét nicht, wenn es starke StéBe
erlitten hat, heruntergefallen ist oder in irgendeiner Weise beschadigt wurde.
Zerlegen Sie das Gerat nicht, es besteht die Gefahr eines Stromschlags
und/oder von Verbrennungen. Veréndern Sie das Netzkabel nicht. Bewahren
Sie das Gerat auBerhalb der Reichweite von Kindern auf. Unbefugtes Offnen
oder Veréndern von Produktteilen fiihrt zum Erldschen der Garantie.

FEHLERSUCHE
Wenn Sie Probleme mit Ihrem Produkt haben, kdnnen Sie unseren Support
unter www.fixed.zone/support kontaktieren.

Cce

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceskeé Budgjovice 37004
Tschechische Republik

Dieses Produkt trégt die CE-Kennzeichnung in
Ubereinstimmung mit der EMV-Richtlinie 2014/35/EU und der
RoHS-Richtlinie 2011/65/EU. FIXED.zone a.s. erklart hiermit,
dass dieses Produkt den wesentlichen Anforderungen und
anderenr i der EMV-Richtlini
2014/35/EU und 2011/65/EU entspricht.

FELHASZNALOI KEZIKONYV

Kaszdnjiik, hogy megvasarolta a FIXED fiiggs té1t6 dokkoldt a PS5 DualSense
vezérl6hoz.

0gy a meghajto toltodik
port (pin)
3. USB-C csatlakozo a tdltéallomashoz

HASZNALAT ELOTT OLVASSA ELEZT AKEZIKONYVET
A 16906 toltéallomas ketféle telepitési lehetéséggel rendelkezik.

APS5KONZOLON
1. Helyezze be a szerel6lemezt a PS5 konzol tetejer:
2. Qvatosan csusztassa a toltéallomas dokkolét feliilrél a

MANUEL D'UTILISATION

Merci d'avoir acheté le socle de charge suspendu FIXE pour la manette PS5
DualSense.

1. LEDindiquant que le conducteur est en charge
2. Port de charge du conducteur (broche)
3. Connecteur USB-C pour la station de charge

LISEZ CE MANUEL AVANT DE L'UTILISER
La station de charge suspendue offre deux options d'installation.

SURLACONSOLE PS5

1. Insérez la plaque de montage par le haut de la console PS5.

2. Faites délicatement glisser le socle de chargementpar le haut dans la plaque
de montage.

SURUNMUR
1. Fixez la plaque d'installation au mur et marquez les trous pour le pergage.
2. Percez des trous dans le mur en fonction de la taille des vis et insérez des

chevilles dans les trous.

Vissez ensuite la plaque dans les trous préparés.

. Faites glisser avec précaution le socle de chargement sur les plaques
d'installation par le haut.

s

MODE D'EMPLOI

1. Connectez le cable au port USB-C de la station d'accueil.

. Connectez ensuite le cable a votre adaptateur qui a une puissance suffisante

pour alimenter la station de charge (nous recommandons un adaptateur avec

une puissance de charge minimale de 10W).

Branchez I'adaptateur sur une prise de courant.

. Vous pouvez ensuite fixer le contréleur DualSense aux broches de la station
de charge et la charge commencera immédiatement.

. Faites glisser le crochet de I'écouteur vers le bas/vers le haut selon les
besoins.

NE

o ro

INDICATION PAR LED

Rouge -indique la charge

Bleu - le contréleur est entiérement chargé

LED clignotante - surtension ou sous-tension détectée

SPECIFICATIONS DU PRODUIT

Entrée : DCSV/1A

Temps de charge du conducteur : environ 2,5 h
Dimensions : 100*100*170 mm

Poids: 173 g

Matériau : ABS, PC

INCLUS DANS LE PAQUET

x station de charge pour la manette PS5 DualSense
4x cheville

4vis

x Plaque d'installation de la console PS5

1x plaque de fixation murale

x manuel d'utilisation

1x Cable de charge USB-A vers USB-C

NOTES

Le produit est garanti conformément aux dispositions Iégales en vigueur dans
les pays ou il est vendu. En cas de problémes de service, veuillez contacter le
revendeur auprés duquel vous avez acheté 'équipement. FIXED n'assume
aucune responsabilité pour les dommages causés par une utilisation incorrecte
du produit.

ENTRETIEN ET MAINTENANCE DU PRODUIT
Utilisez un chiffon doux pour nettoyer le produit.

MESURES DE SECURITE]

N'exposez pas I'appareil a la pluie ou a la neige et ne le plongez pas dans I'eau.
Ne laissez pas le produit dans la voiture au soleil. N'exposez pas l'appareil
directement aux rayons du soleil et ne le laissez pas & proximité de sources de
chaleur. N'utilisez pas l'appareil s'il a subi un choc violent, s'il est tombé ou s'il a
été endommagé de quelque fagon que ce soit. Ne pas démonter l'appareil, il y a
un risque de choc électrique et/ou de bralures. Ne modifiez pas le cordon
d'alimentation. Gardez I'appareil hors de portée des enfants. L'ouverture ou la
modification non autorisée des piéces du produit annule la garantie.

DEPANNAGE
Sivous rencontrez des problémes avec votre produit, vous pouvez contacter
notre service d'assistance a l'adresse www.fixed.zone/support.

Cce

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceské Budgjovice 37004
République tcheque

Ce produit est marqué CE conformément a la directive CEM
2014/35/EU et ala directive RoHS 2011/65/EU. FIXED.zone a.s.
déclare par la présente que ce produit est conforme aux
exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes
des directives CEM 2014/35/EU et 2011/65/EU.

PBKOBOACTBO 3A MOTPEBUTENA

Bnarogapyv By, ue 3akyniixTe BUCALIATa AOKUHI CTaHLWA 3 3apexaane FIXED 3a
PSS DualSense Controller.

1. CsetoanoA, NokasBaly, Ye ApaiiBepbT ce 3apexaa
2. MMopT 3a 3apexpaHe Ha Apaieepa (Wndt)
3. Komektop USB-C 3a cTaHUyA 3a 3apexpae

NPOYETETE TOBA PbKOBOACTBO NPEAU YNOTPEBA
BucAwaTa BOKVHT CTaHUVA 3a 3apex/aHe Ma 1B BapUaHTa 3a MOHTaX.

3A KOH30/J1ATA PS5
1. TocTaBeTe MOHTaXHaTa N104a OT FOpHaTa CTPaHa Ha koHzonata PS5,
2.

AFALON

1. Rogzitse a szerel6lemezt a falhoz, és jelélje meg a furatokat a furashoz.

2. Furjon lyukakat a falba a csavarok méretének megfelelGen, és helyezze be a
tipliket a lyukakba.

3. Ezutan csavarja be a lemezt az el6készitett lyukakba.

4. Ovatosan csUsztassa a toltéallomas dokkolét feliilrl a 8 e.

MNTb3HETe JOKVHT CTAHLMATA 33 3apeX/aHe OTrope B MOHTaXHaTa
nnova.

HA CTEHATA

1. TpVIKpeneTe MOHTAaXHATa 1043 KbM CTeHaTa 1 MapKupaiiTe OTBOpHT 3a
npo6ueae.

. TpobuiiTe AyNkv B CTeHara Crope/ pa3Mepa Ha BUHTOBETe 1 MocTaseTe

~

HASZNALATIUTASITAS

. Csatlakoztassa a kabelt a dokkolé USB-C portjahoz.

2. Ezutan a kabelt a tolt6a as & elegendd
teljesitmény adapterhez (legalabb 10 W téltételjesitmény adaptert
ajanlunk).

Csatlakoztassa az adaptert egy konnektorb:
4. Ezutan jaa D vezeérlt a to|
tdltés azonnal megkezdddik.

Csusztassa le/fel a fiilhallgaté kampojat sziikség szerint.

o

o

LED JELZES

Piros - toltést jelez

Kék - a vezeérlé teljesen feltdltott

LED villog - tulfesziiltség vagy alulfesziiltség észlelése

TERMEKLEIRASOK

Bemenet: DC 5V/1A

Vezet6 toltésiideje: kb. 2,5 ora
Méretek: 100*100*170 mm
Suly:173 g

Anyag: ABS, PC

A CSOMAG TARTALMAZZA

x tdltédokkolo a PS5 DualSense vezérlohéz
4x tipli

4x csavar

1x PS5 konzol szerel6lemez

x falra szerelhetd lemez

x felhasznaloi kézikon:
1x USB-A-bol USB-C t¢

kabel

MEGJEGYZESEK

Atermékre az értékesités helye szerinti orszag jogszabalyi eldirasai szerint
vallalunk garanciat. Szervizelési problémak esetén forduljon ahhoz a
kereskedohoz, akitol a késziiléket vasarolta. A FIXED nem vallal felelésséget a
termék nem rendeltetésszeri hasznalatabol eredd karokert.

TERMEKAPOLAS ES KARBANTARTAS
A termék tisztitasahoz hasznaljon puha ruhat.

BIZTONSAGI INTEZKEDESEKI

Ne tegye ki a készilléket esének vagy hénak, és ne meritse vizbe. Ne hagyja a
terméket az autéban a napon. Ne tegye ki a késziiléket kozvetleniil napfénynek,
és ne hagyja héforrasok kozelé Ne hasznalja a késziilé ha az erésen
megiitotte, leejtette vagy barmilyen modon megseriilt. Ne szerelje szét a
késziiléket, fennall az aramiités és/vagy égési sériilések veszélye. Ne
modositsa a tApkabelt. Tartsa a késziiléket gyermekek elél elzarva. A termék
alkatrészeinek | itasa vagy modositasa a garancia érvényét
veszti.

HIBAELHARITAS

B gynkuTe.
Cnep TOBa 3aBWiiTe NnoYaTa B NOArOTBEHUTE OTBOPH.

BHUMATeNHO NTb3HETe AOK CTaHUMATA 33 3apEXAaHE BbPXY MOHTaXHITE NAI0UM
OT ropHara cTpaka.

W

WHCTPYKLIUU 3A YNOTPEBA

. CBbpeTe kabena KbM nopta USB-C Ha 40K CTaHUMATa

Cnepj ToBa cBbpXKeTe Kabena KbM afanTep, KOMTO Ma AOCTATbYHO MOLIHOCT, 33
/ia 3axpaHBa CTaHLWATA 3a 3apexaHe (NpenopbyBame afanTep ¢ MOLWHOCT Ha
3apexpaHe MuHIMYM 10 W).

BKNIoYeTe ananTepa B eNeKTPUUECKM KOHTAKT.

Cnep ToBa MOXeTe f1a CBbpxeTe DualSense kbm
3apAHaTa CTaHUWA 1 3apEeXAAHETO Lje 3aN04He BeaHara.

. Mnb3HeTe KyKaTa Ha C ly ope, ako e

o=

Pw

o} Ha

@

LED MHAVKALWA
YepBeHo - nokassa 3apexaate

CVHbO - KOHTPONEPBT € HAMBAHO 3apeaeH

Mwrauw cBeToaNOA - yCTaHOBEHO wnn

CMELMOUKALIA HA MPOAYKTA

Bueexpane: DC5V/1A

Bpewme 3a Ha Bogaua: 254
Pazmepu: 100%100%170 mm

Terno: 173 1

Martepwan: ABS, PC

B MAKETA CA BKJTIIOYEHU

1X 3apAAHa AOKMHT CTaHLWA 3a PS5 DualSense KoHTponep
4x goben

4X BUHT

1x MnacTuHa 3a MHCTanupaHe Ha KoHsonata PS5

1X MN1ACTUHA 33 MOHTaX Ha CTeHa

1X PLKOBOACTBO 32 NoTpebuUTens

1x kaben 3a 3apexnaHe ot USB-A kbm USB-C

3ABENEXKU

MpoAyKTHT € rapaHTUpaH B CbOTBETCTBIE CbC 3aKOHOBHTE pasnopeadi B
CTpaHuTe, B KOWTO Ce NPOAaBa. B cnyvaii Ha CepBIU3HI NPOGNEMY, MOMIA, CBbpXKETE
Ce C Tbpro.eLia, OT KOroTo cTe 3akynunu obopyasareto. FIXED He noema
OTFOBOPHOCT 3a WETH, NPUUMHEHN OT HENpaBusHa ynoTpe6a Ha NPOAYKTa.

TPVKA 3A IPOAYKTA U MOAAPBKKA
V3non3saiite meka Kbpna, 3a A4a MOMUCTUTE MPOAYKTa.

MEPKU 3A CUrYPHOCTI

He u3naraiiTe yCTpoiicTBOTO Ha {bX/ WM CHAT 1 HE O NOTanANTe BbB BOAa.

He ocTaBsiiTe nposiyKTa B aBTOMO6UNa Ha CbHLe. He w3naraiite ycTpoiCTBOTO
[AVIPEKTHO Ha CbHUEBa CBETAVIHA 1 He O OCTABAITe B 6NM30CT 40 USTOUHNLY Ha
TonnMHa. He n3non3saiite ycTpoViCTBOTO, ako TO @ 61N CUNHO yAapeHo, U3nycHaTo
WK NOBPEAEHO MO HAKAKbB HauuH. He pasrnobasaiite yCTPOMCTBOTO, Ma
OMacHOCT OT TOKOB y3ap /Wi u3rapaHuA. He Moanéuunpaiite 3axpaHBsalms
Kaben. ChxpaHABaliTe yCTPOCTBOTO Ha MACTO, HEOCTBIHO 3a AeLia.

Ha barmilyen problémaja van a termékkel, forduljon tigyfé a a
www.fixed.zone/support cimen.

Cce

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceskeé Budéjovice 37004
Czech Republic

Tento produkt je oznacen CE v souladu s ustanovenim smérnice
EMC 2014/35/EU a RoHS 2011/65/EU. Timto spole¢nost
FIXED.zone a.s. prohlasuje, Ze tento vyrobek je v souladu se
zakladnimi pozadavky a dalsimi pfislusnymi ustanovenimi
smérnic EMC 2014/35/EU a 2011/65/EU.

b 10 pAHe un Ha uacTuTe Ha NpoAyKTa BOAN
[0 peKpaTABaHe Ha rapaHLMATa.

OTCTPAHABAHE HA HEU3MPABHOCTU
AKO MMaTe HAKaKBM Npo6nemu C NPOAYKTa Ci, MOXeTe Aa Ce CBbpeTe C HawaTa

Ha www.fixed : pport

FIXED.zone a.s.
Ky6atosa 6

Ceské Budéjovice 37004
Yeuwka peny6nuka

To3v NpoayKT e MapKupaH Chc 3Haka "CE" B CboTBeTCTBIE C
[NvpexTysa 2014/35/EC 3a eneKTpOMarHuTHaTa CbBMeCTUMOCT 1
Aupextusa 2011/65/EC 3a orpaHuyeHme Ha ynotpe6ata Ha
HapKoTMYHW BewecTsa. C HactosawoTo FIXED.zone a.s. aeknapupa,
e TO31 NPO/YKT OTFOBAPA Ha CbUUIECTBEHUTE U3UCKBAHWA U DY
CbOTBETH pasnopead Ha AnpekTien 2014/35/EC  2011/65/EC
OTHOCHO eNeKTPOMarHUTHaTa CbBMECTUMOCT.

PODRECZNIK UZYTKOWNIKA
Dzigkujemy za zakup Wiszacej stacji tadujacej FIXED dla kontrolera PS5
DualSense.

1. Dioda LED wskazujaca, ze sterownik jest w trakcie tadowania
2. Port tadowania sterownika (pin)
3. Ztacze USB-C dla stacji tadujacej

PRZED UZYCIEM NALEZY PRZECZYTAC NINIEJSZA INSTRUKCJE
Wiszaca stacja dokujaca do tadowania ma dwie opcje montazu.

NAKONSOLI PS5
1. W0z ptyte montazowa od gory konsoli PS5.
2. Ostroznie wsuni stacje dokujaca do tadowania od géry w ptyte montazowa.

NA SCIANIE

1. Przymocuj ptyte montazowa do $ciany i zaznacz otwory do wiercenia.

2. Wywierci¢ otwory w $cianie zgodnie z rozmiarem wkretow i wozy¢ kotki do
otworéw.

3. Nastepnie wkreé ptyte w przygotowane otwory.

4. Ostroznie nasun stacje dokujaca na ptytki montazowe od gory.

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
Podtacz kabel do portu USB-C w stacji dokujacej

. Nastepnie podtacz kabel do swojego adaptera, ktory ma wystarczajaca moc
do zasilenia stacji tadowania (zalecamy adapter o mocy tadowania minimum
0W).

[NES

3. Podtacz adapter do gniazdka elektrycznego.
4. ie mozesz ¢ kontroler Di do bolcow stacji
ia i i ie sie 8
5. Przesun zaczep na iw dot/w gore w Sci od potrzeb.
SYGNALIZACJA LED

Czerwony - oznacza tadowanie
Niebieski - kontroler jest w petni natadowany
Migajaca dioda LED - wykryto przepiecie lub niedomiar napiecia

SPECYFIKACJA PRODUKTU
Wejscie: DC5V/1A

Czas tadowania sterownika: ok. 2,5 h
Wymiary: 100*100%170 mm

Waga: 173 g

Materiat: ABS, PC

W ZESTAWIE

1x stacja dokujgca do tadowania dla kontrolera PS5 DualSense
4x kotek

4x $ruba

1x Ptyta montazowa konsoli PS5

x ptyta montazowa do $ciany

x instrukcja obstugi

x kabel tadujacy USB-A do USB-C

UWAGI
Produkt jest objety gwarancja zgodnie z przepisami prawnymi obowiazujacymi
; W . ;

MANUAL DE UTILIZARE

V& multumim c4 ati achizitionat FIXED Hanging Charging Dock pentru
controlerul PS5 DualSense.

1. LED care indica faptul ca driverul se incarca
2. Portul deincarcare a soferului (pin)
3. Conector USB-C pentru statia de incarcare

CITITI ACEST MANUAL INAINTE DE UTILIZARE
Platforma de incarcare suspendata are doua optiuni de instalare.

PECONSOLA PS5
1. Introduceti placa de montare din partea superioara a consolei PS5.
2. Glisati cu grija docul de incarcare din partea de sus in placa de montare.

PEUNPERETE

1. Atasati placa de instalare la perete si marcati gaurile pentru gaurire.

2. Faceti gauri in perete in functie de dimensiunea suruburilor si introduceti
diblurile in gauri.

3. Apoi insurubati placa in gaurile pregatite.

4. Glisati cu grija docul de incarcare pe placile de instalare, de susin jos.

INSTRUCTIUNIDE UTILIZARE

Conectati cablul la portul USB-C de pe dock.

Apoi conectati cablul la adaptorul care are suficienta putere pentru a
alimenta statia de incarcare (vé recomandam un adaptor cu o putere de
incércare de minimum 10 W).

Conectati adaptorul la o priza de curent.

Apoi puteti atasa controlerul DualSense la pinii statiei de incarcare, iar
incarcarea va incepe imediat.

Glisati carligul pentru castin jos/in sus, dupa cum este necesar.

[N
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INDICAREA LED

Rosu - indicaincarcarea

Albastru - controlerul este complet incarcat
LED-ul clipeste - i sau i

SPECIFICATIILE PRODUSULUI

Intrare: DC5V/1A

Timp de incarcare a soferului: aproximativ 2,5 h
Dimensiuni: 100*100*170 mm

Greutate: 173 g

Material: ABS, PC

N PACHET SUNT INCLUSE

Ix dock de incarcare pentru controlerul PS5 DualSense
4xdiblu

4x surub

x placa de instalare pentru consola PS5

1x placa de montare pe perete

Ix manual de utilizare

x cablu de incércare de la USB-A la USB-C

NOTE

Produsul este garantat in conformitate cu reglementarile legale din tarile in
care este comercializat. In caz de probleme de service, va rugam sa contactati
dealerul de la care ati achizitionat echipamentul. FIXED nu isi asumé nicio

w krajach, w ktorych jest p z serwisem
nalezy ¢ sie ze u ktérego iono ur; i
FIXED nie ponosi iedzialnosci za szkody iewtasciwy

uzytkowaniem produktu.

PIELEGNACJA | KONSERWACJA PRODUKTU
Do czyszczenia produktu nalezy uzywac miekkiej szmatki.

SRODKI BEZPIECZENSTWAI

Nie nalezy wystawia¢ urzadzenia na dziatanie deszczu lub $niegu ani zanurza¢
go w wodzie. Nie nalezy ia¢ produktu w ie na stoncu.

Nie nalezy wystawia¢ urzadzenia bezposrednio na dziatanie promieni
stonecznych ani pozostawiac go w poblizu zrodet ciepta. Nie nalezy uzywac
urzadzenia, jesli zostato ono mocno uderzone, lub w

Pt pentru daunele cauzate de utilizarea necorespunzatoare a
produsului.

INGRIJIREA SIINTRETINEREA PRODUSULUI
Utilizati o carpa moale pentru a curata produsul.

MASURI DE SECURITATE]

Nu expuneti dispozitivul la ploaie sau zapada si nu il scufundatiin apa. Nu lasati
produsul in masina la soare. Nu expuneti dispozitivul direct la lumina soarelui si
nu il lasati in apropierea unor surse de caldura. Nu utilizati dispozitivul daca a
fost puternic lovit, a cazut sau a fost deteriorat in vreun fel. Nu dezasamblati

jakikolwiek sposéb. Nie nalezy demontowat urzadzenia, istnieje ryzyko
porazenia pradem i/lub oparzen. Nie nalezy modyfikowa¢ przewodu

ilaj 1 ie nalezy pr ywaé w miejscu ni dia
dzieci. Nieautoryzowane otwarcie lub modyfikacja czesci produktu powoduje
utrate gwarancji.

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW
w b :

] zpl mozna ¢ sie
naszym dziatem pomocy technicznej pod adresem www.fixed.zone/support

Ten produkt jest oznaczony znakiem CE zgodnie z dyrektywa
EMC 2014/35/EU i dyrektywa RoHS 2011/65/EU. FIXED.zone a.s.

niniejszym o$wiadcza, ze ten produkt jest zgodny z
If i iami i innymi odpowiednimi przepisami
dyrektyw EMC 2014/35/EU i 2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.

Kubatowa 6

Czeskie Budziejowice 37004
Czechy

MANUAL DO UTILIZADOR

Obrigado por ter adquirido a Doca de Carga FIXADA para o Controlador PS5
DualSense.

1. LEDindicando que o condutor esta a carregar
2. Porta de carga do condutor (pino)
3. Conector USB-C para estagao de carregamento

LEIAESTEMANUAL ANTES DE O UTILIZAR
A doca de carga suspensa tem duas opgdes de instalacéo.

NA CONSOLA PS5
1. Inserir a placa de montagem a partir da parte superior da consola PS5.
2. Deslizar cuidadosamente a doca de carga do topo para a placa de montagem.

SOBRE UMA PAREDE
Fixar a placa de instalag&o a parede e marcar os furos para a perfuragao.
. Fazer furos na parede de acordo com o tamanho dos parafusos e inserir
cavilhas nos furos.
Em sequida, enroscar a placa nos orificios preparados.
. Deslizar cuidadosamente a doca de carga para as placas de instalagdo a
partir do topo.

INE

o

INSTRUGOES DE UTILIZAGAO
Ligar o cabo & porta USB-C na doca

. Depois ligue o cabo ao seu adaptador que tenha energia suficiente para
alimentar a estacao de carga com energia (recomendamos um adaptador
com um minimo de 10W de poténcia de carga).

. Ligar o adaptador a uma tomada eléctrica.

Pode ent&o anexar o controlador DualSense aos pinos da estagao de

NE

o

carr o
Deslize o gancho do auscultador para baixo/cima conforme necessario.

o

INDICAGAO LED

Vermelho - indica cobranga
Azul - o controlador esta totalmente carregado
LED piscando - &0 ou a

ESPECIFICAGOES DO PRODUTO

Entrada: DC 5V/1A

Tempo de carga do condutor: aprox. 2,5 h
Dimensoes: 100*100170 mm

Peso: 173 g

Material: ABS, PC

INCLUIDO NO PACOTE

1x doca de carregamento para o controlador PS5 DualSense
4x dowel

4x parafuso

x placa de instalagao da consola PS5

x placa de montagem na parede

Txmanual do utilizador

x cabo de carregamento USB-A para USB-C

NOTAS

0 produto é garantido de acordo com os regulamentos legais dos paises onde &
vendido. Em caso de problemas de servico, contactar o revendedor a quem
comprou o equipamento. FIXED ndo assume qualquer responsabilidade por
danos causados pela utilizagao indevida do produto.

CUIDADOS E MANUTENGAO DO PRODUTO
Utilizar um pano macio para limpar o produto.

MEDIDAS DE SEGURANCAI
Nao exponha o dispositivo a chuva ou a neve nem o mergulhe na agua.

exista riscul de electrocutare si/sau arsuri. Nu modificati cablul de
alimentare. Tineti dispozitivul departe de accesul copiilor. Deschiderea
neautorizata sau modificarea neautorizata a pieselor produsului va anula
garantia.

DEPANARE
Daca aveti probleme cu produsul dumneavoastra, puteti contacta serviciul de
asistenta la www.fixed.zone/support

Cce

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceske Budé&jovice 37004
Republica Ceha

Acest produs poarta marcajul CE in conformitate cu Directiva
EMC 2014/35/UE si cu Directiva RoHS 2011/65/UE. FIXED.zone
a.s. declara prin prezenta cé acest produs este conform cu
cerintele esentiale si cu alte prevederi relevante din Directivele
EMC 2014/35/UE si 2011/65/UE.

UPORABNISKI PRIROCNIK

Zahvaljujemo se vam za nakup FIXED vise&e polnilne postaje za PS5 DualSense
Controller.

1. Svetlobna dioda, ki oznacuje, da se gonilnik polni.
2. Vrata za polnjenje gonilnika (pin)
3. Priklju¢ek USB-C za polnilno postajo

PRED UPORABO PREBERITE TA PRIROCNIK
Visec¢a polnilna postaja ima dve moznosti pritrditve.

ZA KONZOLO PS5
Namestite montazno plos¢o na vrh konzole PSS.
Zgoraj previdno potisnite polnilno postajo v montazno plogéo.

NA STENI

1. Montazno plosco pritrdite na steno in oznacite luknje za vrtanje.

2. Vsteno izvrtajte luknje glede na velikost vijakov in vanje vstavite zatice.

3. Nato plo§€o privijte v pripravljene luknje.

4. Previdno potisnite nakladalno plos&o na montazne ploéée na zgornji strani.

NAVODILA ZA UPORABO

1. Prikljucite kabel na vrata USB-C v doku

2. Nato kabel povezite z adapterjem, ki ima dovolj mo¢i za napajanje polnilne
postaje (priporoéamo adapter z najman; 10 W polnilne mogi).

3. Adapter prikljuéite v elektriéno vtiénico.

4. Krmilnik DualSense lahko nato prikljucite na noZice na polnilni postaji in
polnjenje se bo takoj zacelo.

5. Kljuko za slusalke po potrebi potisnite navzdol/ navzgor.

INDIKACIJA LED

Rdeca - oznacuje polnjenje

Modra - krmilnik je popolnoma napolnjen

Utripajo¢a LED - zaznana prenapetost ali prenizka napetost

SPECIFIKACIJE IZDELKA

Vhod: DC 5V/1A

Cas polnjenja voznika: priblizno 2,5 ure
Dimen: 100*100*170 mm

Teza: 173 g

Material: ABS, PC

PAKET VKLJUCUJE

1x polnilna postaja za krmilnik PS5 DualSense
4x zati€

4x vijak

1x plos¢a za namestitev konzole PS5

1x stenska montazna plos¢a

Ix uporabniski priro¢nik

x polnilni kabel USB-A z USB-C

OPOMBE

Garancija za izdelek velja v skladu z zakoni drzav, v katerih se prodaja. V primeru
tezav s servisom se obrnite na prodajalca, pri katerem ste opremo kupili.

FIXED ne prevzema odgovornosti za $kodo, nastalo zaradi nepravilne uporabe
izdelka.

IN VZDRZEVANJE IZDELKA
cenje izdelka uporabite mehko krpo.

VARNOSTNI UKREPI

Naprave ne izpostavljajte deju ali snegu in je ne potapljajte v vodo. lzdelka ne
puséajte v vozilu na soncu. Naprave ne izpostavljajte neposredno sonéni
svetlobi in je ne puscajte v blizini virov toplote. Naprave ne uporabljajte, e je
bila mocno udarjena, padla ali kako drugace poskodovana. Naprave ne

Nao deixar o produto no carro ao sol. Ndo exponha o disp dir

luz solar ou deixe-o perto de fontes de calor. Nao utilizar o dispositivo se este
tiver sido fortemente impactado, caido, ou danificado de qualquer forma.

Nao desmontar o dispositivo, existe o risco de choque eléctrico e/ou
queimaduras. Nao modificar o cabo de alimentagao. Manter o dispositivo fora
do alcance das criangas. A abertura ou modificagao nao autorizada de pegas do
produto anulara a garantia.

RESOLUGAO DE PROBLEMAS
Se tiver algum problema com o seu produto, pode contactar o nosso apoio em
www.fixed.zone/support

Este produto tem a marcagao CE em conformidade com a

Directiva CEM 2014/35/UE e a Directiva RoHS 2011/65/UE.

FIXED.zone a.s. declara que este produto cumpre os requisitos
ico das Directivas CEM

iais e outras di:
2014/35/UE e 2011/65/UE.
FIXED.zonea.s.
Kubatova 6

Ceskeé Budéjovice 37004
Republica Checa

T saj obstaja nevarnost elektri¢nega udara in/ali opeklin. Ne
spreminjajte napajalnega kabla. Napravo hranite zunaj dosega otrok.
$¢eno odpiranje ali spreminjanje delov izdelka bo razveljavilo

garancijo.

ODPRAVLJANJE TEZAV
Ce imate kakrsne koli tezave z izdelkom, se lahko obrnete na naso podporo na
www.fixed.zone/support

Cce

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceské Budgjovice 37004
Ceska republika

Taizdelek ima oznako CE v skladu z Direktivo 2014/35/EU o
elektromagnetni zdruzljivosti in Direktivo 2011/65/EU o
omejevanju uporabe zdravil. Podjetje FIXED.zone a.s. izjavlja, da
je taizdelek skladen z bistvenimi zahtevami in drugimi
ustreznimi dolo¢bami direktiv 2014/35/EU in 2011/65/EU o
elektromagnetni zdruzljivosti.

BRUGERVEJLEDNING

Tak fordi du har kebt FIXED i til PS5 Di
Controller.

1. LED, der indikerer, at driveren oplades
2. Driver opladningsport (pin)
3. USB-C-stik til opladningsstation

LS DENNE VEJLEDNING FOR BRUG
Den i hartoi

PA PS5-KONSOLLEN
1. Indszet monteri
2. Skub forsigtigt

fra toppen af PS5:
ind i monteri

fratoppen.

PAENVEG

1. Fastger monteringspladen pa vaeggen og marker hullerne til boring.

2. Bor huller i vaeggen i overensstemmelse med skruernes starrelse og sat
dyvler i hullerne.

3. Skru derefter pladen ind i de forberedte huller.

4. Skub forsigtigt i pa installati

ne fra toppen.

BRUGSANVISNING

Tilslut kablet til USB-C-porten p& dock'en

Tilslut derefter kablet til din adapter, der har nok strem til at forsyne
ladestationen med stram (vi anbefaler en adapter med en opladningseffekt
pa mindst 10 W).

Seet adapteren i en stikkontakt.

Du kan derefter seette D
pinde, og opladningen starter straks.

5. Skub gretelefonkrogen ned/op efter behov.

[NE

Ealad

olleren pa

LED-INDIKATION

Red - indikerer opladning

BIa - controlleren er fuldt opladet

LED blinker - overspaending eller underspaending er registreret

PRODUKTSPECIFIKATIONER

Input: DC 5V/1A

Opladningstid for driveren: ca. 2,5 timer
Dimensioner: 100*100*170 mm

Veegt: 173 g

Materiale: MATERIALE: ABS, PC

INKLUDERET | PAKKEN

x i til PS5 Dt oller
4x dyvel

4x skrue

1x PS5 konsolinstallationsplade

1x vaegmonteringsplade

Ix brugermanual

1x USB-A til USB-C-opladerkabel

BEM/ZRKNINGER

Produktet er garanteret i henhold til de juridiske bestemmelser i de lande, hvor
det szelges. | tilfaelde af serviceproblemer skal du kontakte den forhandler, som
du har kebt udstyret hos. FIXED pétager sig intet ansvar for skader forarsaget
af forkert brug af produktet.

PRODUKTPLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE
Brug en bled klud til at rengere produktet.

SIKKERHEDSFORANSTALTNINGERI

Udsaet ikke apparatet for regn eller sne, og laeg det ikke i vand. Lad ikke
produktet ligge i bilen i solen. Udszet ikke enheden direkte for sollys, og lad den
ikke ligge i naerheden af varmekilder. Brug ikke enheden, hvis den har vaeret
udsat for kraftige sted, er faldet ned eller beskadiget pa nogen made.

Du ma ikke adskille enheden, da der er risiko for elektrisk stad og/eller
forbraendinger. Du mé ikke ndre pé stramkablet. Opbevar apparatet uden for
berns raekkevidde. Uautoriseret &bning eller @endring af produktdele medferer,
at garantien bortfalder.

FEJLFINDING
Hvis du har problemer med dit produkt, kan du kontakte vores support p&
www.fixed.zone/support

Cce

FIXED.zonea.s.
Kubatova 6

Ceske Budgjovice 37004
Tjekkiet

Tento produkt je oznacen CE v souladu s ustanovenim smérnice
EMC 2014/35/EU a RoHS 2011/65/EU. Timto spolecnost
FIXED.zone a.s. prohlasuje, Ze tento vyrobek je v souladu se
zékladnimi pozadavky a dal$imi prislu§nymi ustanovenimi
smérnic EMC 2014/35/EU a 2011/65/EU.

NAUDOTOJO VADOVAS

Dékojame, kad jsigijote PS5 “DualSense" valdikliui skirta pakabinama jkrovimo
doka FIXED.

1. LEDindikatorius, rodantis, kad tvarkyklé jkraunama
2. Vairuotojo jkrovimo prievadas (kaistis)
3. |krovimo stoties USB-C jungtis

PRIES NAUDODAMI PERSKAITYKITE §] VADOVA
Pakabinama jkrovimo doka galima montuoti dviem budais.

PS5 KONSOLEJE
1. |dékite montavimo plokste i$ PS5 konsolés virsaus.
2. Atsargiai jstumkite jkrovimo doka i§ virsaus j montavimo plokste.

ANT SIENOS

1. Pritvirtinkite montavimo plokste prie sienos ir pazymékite skyles grezimui.
2. Sienoje isgrezkite skyles pagal varzty dydjir j jas jstatykite kai$cius.

3. Tada jsukite plokste j paruostas skyles.

4. Atsargiai uzmaukite jkrovimo doka ant montavimo plokgiy i$ virsaus.

NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS

Prijunkite kabelj prie doko USB-C prievado

Tada prijunkite kabelj prie adapterio, kurio galios pakanka jkrovimo stociai
maitinti (rekomenduojame naudoti adapterj, kurio jkrovimo galia ne mazesné
Kaip 10 W).

ljunkite adapterj j maitinimo lizda.

Tada galite prijungti "DualSense” valdiklj prie jkrovimo stotelés kais¢iy ir
ijkrovimas prasidés i$ karto.

5. Pagal poreikj ausiniy kabliuka stumkite zemyn/aukstyn.

INE

Eal ol

LED INDIKACIJA

Raudona - rodo jkrovima

Meélyna - valdiklis visiskai jkrautas

LED mirksi - aptiktas vir§jtampis arba zema jtampa

PRODUKTO SPECIFIKACIJOS

|vestis: DC 5V/1A

Vairuotojo jkrovimo laikas: mazdaug 2,5 val.
Matmenys: 100*100*170 mm

Svoris: 173 g

Medziaga: ABS, PC

| PAKUOTE |EINA
1x "PS6 DualSense" valdiklio jkrovimo dokas
4x kaistis

4x varztas

1x PS5 konsolés montavimo ploksté

x sieniné montavimo ploksté

1x naudotojo vadovas

1x USB-A j USB-C jkrovimo kabelis

PASTABOS

Gaminiui suteikiama garantija pagal $aliy, kuriose jis parduodamas, teisés
aktus. ISkilus aptarnavimo problemonms, kreipkités  pardavéja, is kurio jsigijote
ijranga. FIXED neprisiima jokios és uz zala, atsil ig dél neti
gaminio naudojimo.

PRODUKTO PRIEZIORA IR APTARNAVIMAS
Gaminj valykite minksta $luoste.

SAUGUMO PRIEMONESI

Nelaikykite prietaiso po lietumi ar sniegu ir nemerkite jo j vandenj. Nepalikite
gaminio automobilyje sauléje. Nelaikykite prietaiso tiesiogiai veikiamo saulés
spinduliy ir nepalikite jo $alia Silumos Saltiniy. Nenaudokite prietaiso, jei jis
buvo smarkiai paveiktas, nukrito ar buvo kaip nors pazeistas. NeiSardykite
prietaiso, nes kyla elektros smagio ir (arba) nudegimy pavojus. Nemodifikuokite
maitinimo laido. Laikykite prietaisg vaikams nepasiekiamoje vietoje. Neteisétas
gaminio daliy atidarymas ar modifikavimas panaikina garantija.

TRIKEIY SALINIMAS
Jei turite kokiy nors problemy su savo gaminiu, galite kreiptis j masy palaikymo
tarnyba adresu www.fixed.zone/support.

Cce

FIXED.zone a.s.
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Ceské Budejovice 37004
Cekija

Sis gaminys pazymétas CE Zenklu pagal EMC direktyva
2014/35/ES ir RoHS direktyva 2011/65/ES. FIXED.zone a.s.
pareiskia, kad $is gaminys atitinka esminius reikalavimus ir kitas
susijusias EMC direktyvy 2014/35/ES ir 2011/65/ES nuostatas.

GEBRUIKERSHANDLEIDING

Hartelijk dank voor uw aankoop van de FIXED hangende oplaad Dock voor PS5
DualSense Controller.

1. LED die aangeeft dat de bestuurder wordt opgeladen
2. Laadpoort bestuurder (pin)
3. USB-C-aansluiting voor laadstation

LEES DEZE HANDLEIDING VOOR GEBRUIK
Het heeft twee i

OP DE PS5 CONSOLE
1. Steek de montageplaat vanaf de bovenkant van de PS5 console in.
2. Schuif het laadstation voorzichtig vanaf de bovenkant in de montageplaat.

OP EEN MUUR

1. Bevestig de montageplaat aan de muur en markeer de gaten voor het boren.

2. Boor gaten in de muur overeenkomstig de grootte van de schroeven en steek
de pluggen in de gaten.

3. Schroef vervolgens de plaat in de voorbereide gaten.

4. Schuif het laadstation voorzichtig van bovenaf op de installatieplaten.

INSTRUCTIES VOOR GEBRUIK

Sluit de kabel aan op de USB-C poort van het dock
. Sluit de kabel vervolgens aan op uw adapter die voldoende vermogen heeft
om het laadstation van stroom te voorzien (wij raden een adapter aan met
minimaal 10W laadvermogen).
Steek de adapter in een stopcontact.
. Ukunt dan de DualSense controller aan de pinnen van het laadstation
bevestigen en het laden zal onmiddellijk beginnen.
Schuif de oortelefoonhaak naar beneden/boven indien nodig.

[NES
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LED INDICATIE

Rood - wijst op opladen

Blauw - de controller is volledig opgeladen

LED knippert - overspanning of onderspanning gedetecteerd

PRODUCTSPECIFICATIES
Ingang: DC 5V/1A

Laadtijd bestuurder: ca.25h
Afmetingen: 100*100*170 mm
Gewicht: 173 g

Materiaal: ABS, PC

INBEGREPEN IN HET PAKKET

x ion voor PS5 D oller
4x deuvel

4x schroef

1x PS5 console installatieplaat

1x muurbevestigingsplaat

1x gebruikershandleiding

1x USB-A naar USB-C oplaadkabel

OPMERKINGEN

Het product wordt gegarandeerd volgens de wettelijke voorschriften in de
landen waar het verkocht wordt. In geval van service problemen, gelieve
contact op te nemen met de dealer waar u de apparatuur heeft gekocht.
FIXED aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade veroorzaakt door
oneigenlijk gebruik van het product.

VERZORGING EN ONDERHOUD VAN HET PRODUCT
Gebruik een zachte doek om het product schoon te maken.

VEILIGHEIDSMAATREGELEN

Stel het toestel niet bloot aan regen of sneeuw en dompel het niet onder in
water. Laat het product niet in de auto in de zon liggen. Stel het toestel niet
rechtstreeks bloot aan zonlicht en laat het niet achter in de buurt van
warmtebronnen. Gebruik het apparaat niet als het zwaar is gestoten, is gevallen
of op enige wijze is beschadigd. Haal het apparaat niet uit elkaar, er bestaat
gevaar voor elektrische en/of br . Breng geen wijzigil

aan in het netsnoer. Houd het apparaat buiten het bereik van kinderen.
Ongeoorloofde opening of wijziging van productonderdelen maakt de garantie
ongeldig.

PROBLEMEN OPLOSSEN
Als u problemen heeft met uw product, kunt u contact opnemen met onze
klantenservice op www.fixed.zone/support
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Dit product is CE-gemarkeerd in overeenstemming met de
EMC-richtlijn 2014/35/EU en de RoHS-richtlijn 2011/65/EU.
FIXED.zone a.s. verklaart hierbij dat dit product voldoet aan de
essentiéle eisen en andere relevante bepalingen van de
EMC-richtlijnen 2014/35/EU en 2011/65/EU.

MANUALE D'USO

Grazie per aver acquistato il dock di ricarica fisso per il controller PS5
DualSense.

1. IILEDindica cheil driver & in carica
2. Porta diricarica del driver (pin)
3. Connettore USB-C per la stazione di ricarica

LEGGERE QUESTO MANUALE PRIMA DELL'USO
La base di ricarica sospesa ha due opzioni di installazione.

SULLA CONSOLE PS5

1. Inserire la piastra di montaggio dalla parte superiore della console PS5.

2. Far scorrere con attenzione il dock di ricarica dall'alto nella piastra di
montaggio.

SUUNAPARETE

Fissare la piastra di installazione alla parete e segnare i fori per la foratura.

Forare la parete in base alle dimensioni delle viti e inserire i tasselli nei fori.

Quindi avvitare la piastra nei fori preparati.

. Far scorrere con attenzione il dock di ricarica sulle piastre di installazione
dallalto.

EXSISES

SUUNAPARETE

Collegare il cavo alla porta USB-C del dock.
. Collegare quindi il cavo all'adattatore che ha una potenza sufficiente per
alimentare la stazione di ricarica (si consiglia un adattatore con una potenza
di ricarica minima di 10 W).
Collegare I'adattatore alla presa di corrente.
A questo punto & possibile collegare il controller DualSense ai perni della
stazione di ricarica e la ricarica iniziera immediatamente.
Far scorrere il gancio degli auricolari verso il basso/verso l'alto secondo le
necessita.

NE

Y
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INDICAZIONE A LED

Rosso -indica la carica

Blu - il controller € completamente carico

LED i -rilevata ione o sot!

SPECIFICHE DEL PRODOTTO

Ingresso: DC 5V/1A

Tempo diricarica dell'autista: circa2,5h
Dimensioni: 100¥100*170 mm

Peso: 173 g

Materiale: ABS, PC

INCLUSO NELLA CONFEZIONE

x dock di ricarica per il controller PS5 DualSense
4x tassello

Vite 4x

x piastra di installazione della console PS5

1x piastra di montaggio a parete

1manuale d'uso

1cavo diricarica da USB-A a USB-C

NOTE

Il prodotto é garantito secondo le norme di legge dei paesi in cui viene venduto.
In caso di problemi di assistenza, contattare il rivenditore presso il quale é stata
acquistata l'apparecchiatura. FIXED non si assume alcuna responsabilita per i
danni causati da un uso improprio del prodotto.

CURA E MANUTENZIONE DEL PRODOTTO
Utilizzare un panno morbido per pulire il prodotto.

MISURE DI SICUREZZA

Non esporre il dispositivo alla pioggia o alla neve e non immergerlo in acqua.
Non lasciare il prodotto in auto al sole. Non esporre il dispositivo direttamente
alla luce del sole e non lasciarlo vicino a fonti di calore. Non utilizzare il
dispositivo se ha subito forti urti, cadute o danni di qualsiasi tipo. Non smontare
il dispositivo, per evitare il rischio di scosse elettriche e/o ustioni. Non
modificare il cavo di alimentazione. Tenere il dispositivo fuori dalla portata dei
bambini. L'apertura o la modifica non autorizzata di parti del prodotto invalida la
garanzia.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
In caso di problemi con il prodotto, & possibile contattare l'assistenza
all'indirizzo www.fixed.zone/support
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OQuesto prodotto & contrassegnato dal marchio CE in conformita
alla Direttiva EMC 2014/35/UE e alla Direttiva RoHS 2011/65/UE.
FIXED.zone a.s. dichiara che questo prodotto & conforme ai
requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti delle
direttive EMC 2014/35/UE e 2011/65/UE.

PYKOBOACTBO MOJIb3OBATENA

Barofiapy Bac 3a nokymky NOABECHOI 3apARHO AOK-CTaHLuy FIXED ana
KoHTponnepa PS5 DualSense.

1. CeeToauop, yKkasblBalowmii Ha To, YTO ApaiiBep 3apsaxaeTca
2. Mopr 3apAaKy ApaiiBepa (KOHTaKT)
3. Pasbem USB-C gns 3apAHOl CTaHuuu

NPOYTUTE AAHHOE PYKOBOACTBO NEPEA UCMOJIb3OBAHUEM
HMopsecHan 3apaaHan AOK-CTaHUMA UMeET /Ba BapWaHTa yCTaHOBKN.

HA KOHCOU PS5
1. BCTaBbTe MOHTAXHYI0 MACTUHY C BEPXHeii YacTh KOHCOMM PS5,
2. OCTOPOXHO BCTaBbTE 3aPARHYIO AOK-CTAHLVIO CBEPXY B MOHTAXHYIO MaHeNb.

HA CTEHE

. TPUnoXuTe MOHTaXHYIO MNAaCTHY K CTeHe W OTMeTbTe OTBEPCTIA ANA
cBepnenms.

MpocBepaTe OTBEPCTUA B CTEHE B COOTBETCTBIA C Pa3MEPOM LLyPYNOB 1
BCTaBbTe 06Ny B OTBEPCTUA.

3aTem BKpyTUTE NNaCTUHY B NOATOTOBNEHHbIE OTBEPCTUA.

OCTOPOXHO BCTaBbTE 3aPAAHYI0 AOK-CTAHUMIO B YCTAHOBOUHbIE NAACTUHBI
cBepxy.

b

dw

WHCTPYKUUA NO NPUMEHEHUIO

1. MopkniounTe Kabens k nopty USB-C Ha foK-CTaHUuH

2. 3aTem noaKnioumTe Kabenb K afanTepy, MOWWHOCTM KOTOPOro A0CTATONHO ANA
NUTaHUA 3apARHOI CTaHUNN (Mbl PEKOMEH/IYEM aJanTep C MOWHOCTBIO 3apAAKIA
He menee 10 BT).

3. TMogkniounTe aganTep K poseTke.

4. 3aTem Bbl MOXeTe NPUCOEAMHMTL KOHTpoANep DualSense K KoHTaKTaM
3apARHON CTaHUWM, 1 3PAKA HAYHETCA HEMEEHHO.

5. CABMHbTE KPIOYOK Hay PX N0 Mepe ™

CBETOAVIOAHAR MHAVKALNA
KpacHbil1 - yKa3blgaeT Ha 3apaaKy

CUHMiA - KOHTPONIEP MOAHOCTBIO 3APAKEH

Mrarve ct - nepen wnn oe
Hanpsikenve

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKW MPOAYKTA
Bxop: DC5V/1A

Bpem# 3apAAKI BORUTENS: OKONO 2,5 4

Pa3mepbi: 100%100%170 Mm

Bec:173r1

Marepwuan: ABS, PC

B KOMIMJIEKT BXOAAT

1X 3apAAHan AOK-CTaHUUA ANA KOHTPonnepa PS5 DualSense
4x probenb

4X BUHT

1X ycTaHOBOUHasA NNacTUHa AnA KoHconm PS5

1X HaCTEHHaA MOHTaXHAA NaHeNb

X PyKOBOACTBO nonb3ogatens

1x kabenb anA 3apaakm ot USB-A ao USB-C

NPUMEYAHUA

TapaHTUA Ha M3aenue NPeOCTaBAAETCA B COOTBETCTBIM C NPABOBbIMI HOPMAMM B
CTpaHax, raie OHO NPofaeTCA. B Clyuae BOSHUKHOBEHMA NPOBNEm C
obCnyxVMBaHeM 06palLaiiTech K AUnepy, y KOTOPOro Bbl NPYoGpent
o6opyaosatue. Komnawus FIXED He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a yliep6, Bbi3BaHHbINA
HeNpaBUbHbIM UCMONb30BaHMEM M3AENA.

YXOA3A ] KOE OBC;
[InAl OUMCTKY M3AENVA UCTIONb3YIATE MAFKYIO TKaHb.

MEPbI BE3OMACHOCTUI

He noasepraiite yCTPONCTBO BO3AEACTBMIO AOXKAA UK CHEra U He NorpysaiiTe ero
8 BOAly. He ocTaBnaliiTe nsgenue B asTomo6une Ha conHuie. He noasepraiite
YCTPOVICTBO NPAMOMY BO3AEICTBIIO CONHEUHBIX Nyuelt 1 He OCTABNAIATe ero
B6AM3M UCTOUHUKOB Tenna, He MCNOnb3yiiTe yCTPOICTBO, €CAIM OHO NOABEPIAOCH
CunbHOMY yAapy, naeHuio uan He i
YCTPOIICTBO, CyWeCTBYeT ONacHOCTb MOPaXKeHWA 3NeKTPUYECKIM TOKOM n/uin
ox0roB. He MoAndMUMPYiTe WHyp NUTaHNA. XpaHUTe YCTPOACTBO B HEAOCTYNHOM
Ana petei mecte, Hec BCKpbITHE NN petanen
VI301eNnA NPUBEAIET K aHHY/IMPOBAHMWIO rapaHTUN.

YCTPAHEHWE HEMONAAOK
Ecnny Bac BO3HUKAM 6 C BaLNM NP Bbl MOXeETE
CBA3ATBCA C Haweii Cy60i noaaepxkKy no agpecy wwiw.fixed.zone/support.

Cce

FIXED.zone a.s.

Ky6atosa 6

Yewckue byaeiiosnue 37004
Yewuckan Pecny6nvika

[laHHbIii NPOAYKT MeeT MapkpoBKky CE B cooTBeTCTBUN
[IVIPEKTVIBOiA 11O SMEKTPOMArHITHOI CoBMECTUMOCTM 2014/35/EU 1
npextugoii RoHS 2011/65/EU. FIXED.zone a.s. HacToRwm
3aABNAET, YUTO laHHOE U3ieNIne COOTBETCTBYET OCHOBHbIM
TDeGOBaHMﬁM W ApYrM COOTBETCTBYIOLNM MONOXKEHNAM
[MPeKTUB 10 3NeKTPOMArHUTHOM COBMECTUMOCTI 2014/35/EU 1
2011/65/EV.

KORISNICKI PRIRUENIK

Zahvaljujemo na kupniji FIKSNE visece stanice za punjenje za PS5 DualSense
kontroler.

1. LED koji pokazuje da vozac puni
2. Priklju¢ak za punjenje vozaga (pin)
3. USB-C konektor za stanicu za punjenje

PROCITAJTE OVAJ PRIRUENIK PRIJE UPORABE
Viseca stanica za punjenje ima dvije mogucnosti postavljanja.

NA PS5 KONZOLI
1. Umetnite montaznu plocu s vrha PS5 konzole.
2. Pazljivo gurnite postolje za punjenje s vrha u ploéu za montiranje

NAZIDU

1. Pricvrstite instalacijsku plo¢u na zid i oznacite rupe za busenje.

2. Izbusite rupe u zidu prema veli¢ini vijaka i umetnite tiple u rupe.

3. Zatim zadrafite plo¢u u pripremljene rupe.

4. Pazljivo gurnite postolje za punjenje s gornje strane na plo&e za ugradnju.

UPUTE ZA KORISTENJE

. Spojite kabel na USB-C priklju¢ak na podnozju

. Zatim spojite kabel na svoj adapter koji ima dovoljno snage za napajanje

stanice za punjenje (preporu¢amo adapter s minimalnom snagom punjenja

od10W).

Ukljuéite adapter u uti¢nicu.

. Zatim mozete pricvrstiti DualSense kontroler na igle stanice za punjenje i
punjenje ¢e odmah zapoceti.

5. Gurnite kukicu za slusalice prema dolje/gore prema potrebi..

o=

so

LED INDIKACIJA

Crveno - oznaGava punjenje

Plavo - kontroler je potpuno napunjen

LED trepce - otkriven prenapon ili podnapon

SPECIFIKACIJE PROIZVODA

Ulaz: DC 5V/1A

Vrijeme punjenja za voza¢a: cca. 2,6 h
Dimenzije: 100*100*170 mm

Tezina: 173 g

Materijal: ABS, PC

UKLJUCENO U PAKET

x postolje za punjenje za PS5 DualSense kontroler
4xtipla

4x vijak

Ix instalacijska plo¢a za PS5 konzolu

1x ploga za zidnu montazu

Ix uputstvo za upotrebu

1x USB-A na USB-C kabel za punjenje

BILJESKE

Proizvod ima jamstvo prema zakonskim propisima u zemljama u kojima se
prodaje. U slu¢aju problema sa servisom, obratite se trgovcu od kojeg ste kupili
opremu. FIXED ne preuzima nikakvu odgovornost za Stete nastale nepravilnom
uporabom proizvoda.

NJEGA | ODRAZAVANJE PROIZVODA
Koristite mekanu krpu za ¢i§¢enje proizvoda.

SIGURNOSNE MJERE"

Ne izlazite uredaj kisi ili snijequ niti ga uranjajte u vodu. Ne ostavljajte proizvod
uautomobilu na suncu. Ne izlaZite uredaj izravno sun¢evoj svjetlosti niti ga
ostavljajte u blizini izvora topline. Ne rastavljajte uredaj, postoji opasnost od
strujnog udara i/ili opeklina. Nemojte mijenjati kabel za napajanje. Drite uredaj
izvan dohvata djece. Neovlasteno otvaranje ili izmjena dijelova proizvoda
ponistit ¢e jamstvo.

RJESAVANJE PROBLEMA
Ako imate problema sa svojim proizvodom, moZete kontaktirati nasu podrsku
na www.fixed.zone/support

Cce

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceske Budégjovice 37004
Ceska Republika

0Ovaj proizvod ima oznaku CE u skladu s EMC Direktivom
2014/35/EU i RoHS Direktivom 2011/65/EU. FIKSNA.zona a.s.
ovime izjavljuje da je ovaj proizvod u skladu s osnovnim
zahtjevima i drugim relevantnim odredbama EMC direktiva
2014/35/EU i 2011/65/EU.

MANUAL DEL USUARIO

Gracias por comprar la base de carga colgante FIXED para el mando PS5
DualSense.

1. LED que indica que el controlador se esta cargando
2. Puerto de carga del conductor (pin)
3. Conector USB-C para la estacion de carga

LEAESTEMANUAL ANTES DE UTILIZARLO
La base de carga colgante tiene dos opciones de instalacion.

ENLA CONSOLA PSS

1. Introduzca la placa de montaje desde la parte superior de la consola PS5.

2. Deslice con cuidado la base de carga desde la parte superior enla placa de
montaje.

EN UNA PARED

. Fijelaplaca de instalacion a la pared y marque los agujeros parala
perforacion.

Taladre agujeros en la pared de acuerdo con el tamafio de los tornillos e
inserte los tacos en los agujeros.

A continuacion, atornille la placa en los orificios preparados.

Deslice con cuidado la base de carga en las placas de instalacion desde la
parte superior.

-

Ealal

INSTRUCCIONES DE USO

1. Conecta el cable al puerto USB-C del dock

2. Acontinuacion, conecte el cable a su adaptador que tenga suficiente
potencia para alimentar la estacion de carga (recomendamos un adaptador
con una potencia de carga minima de 10W).

3. Conecta el adaptador a una toma de corriente.

4. Acontinuacién, puede conectar el controlador DualSense a las clavijas de la
estacion de carga y la carga comenzara inmediatamente.

5. Deslice el gancho de los auriculares hacia abajo/arriba seguin sea necesario.

INDICACION LED

Rojo -indica que se esta cargando
Azul: el controlador esta completamente cargado
EI'LED parpadea: se detecta sobretension o subtension

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO
Entrada: DC 5V/1A

Tiempo de carga del conductor: aprox. 2,5 h
Dimensiones: 100*100*170 mm

Peso: 173 g

Material: ABS, PC

INCLUIDO EN EL PAQUETE

x base de carga para el mando DualSense de PS5
4x espigas

4 tornillos

1x Placa de instalacion de la consola PS5

1placa de montaje en la pared

1manual de usuario

1cable de carga de USB-A a USB-C

NOTAS

El producto esté garantizado de acuerdo con la normativa legal de los paises
donde se vende. En caso de problemas de servicio, péngase en contacto con el
distribuidor al que compré el equipo. FIXED no asume ninguna responsabilidad
por los dafios causados por un uso inadecuado del producto.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO DEL PRODUCTO
Utilice un pafio suave para limpiar el producto.

MEDIDAS DE SEGURIDAD{

No exponga el aparato ala lluvia o a la nieve ni lo sumerja en el agua. No deje el
producto en el coche al sol. No exponga el aparato directamente a la luz solar ni
lo deje cerca de fuentes de calor. No utilice el dispositivo si ha recibido un
impacto fuerte, se ha caido o se ha danado de alguna manera. No desmonte el
aparato, existe riesgo de descarga eléctrica y/o quemaduras. No modifique el
cable de alimentacién. Mantenga el aparato fuera del alcance de los nifios. La
apertura o modificacion no autorizada de las piezas del producto anulara la
garantia.

SOLUCION DE PROBLEMAS
Si tiene alguin problema con su producto, puede ponerse en contacto con
nuestro servicio de asi: ia en www.fixed.: upport
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FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceskeé Budgjovice 37004
Republica Checa

Este producto lleva el marcado CE de acuerdo con la Directiva
CEM 2014/35/UE y la Directiva RoHS 2011/65/UE. FIXED.zone
a.s. declara por la presente que este producto cumple con los
requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de las
Directivas CEM 2014/35/UE y 2011/65/UE.



